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Megjelenik ez a lap heten-
kint kétszer 

csötörtökön és vasárnap. 
A r a : 

E<rész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
N a g y p i a c z 322 szám. 

Lakása: Bolgárszeg 142 j sz. 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési dí j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
(1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) — Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyobb hirdetéseknél alku 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél. 

Bolonyai l akósok k é r v é n y e 
a Bolooya kiilvárosrészben az elrendelt községi 

iskolának fellállitása ügyében. 

Mélyen t i sz te l t képv i se lőház ! 
Még az 1869-dik év- őszén valánk bátrak 

a nagyméltóságú m. k. közoktatási minisztérium
hoz egy alázatos kérelmet 159 családatya ne
vében felterjeszteni, melyben azért esedeztünk: 
méltóztatnék Brassó városának Bolonya külvá-
rosrészében egy közös elemi iskolát felállíttatni. 
Ennek ma már 3. éve, és daczára hogy Istenben 
boldogult íelejthetlen b. Eötvös Józseí miniszter 
ur átlátva ennek szükségességét, a törvények 
értelmében a brassai tanácsnak ugvanazon év-
ben elrendelni méltóztatott, miszerint az a lenn 
kért iskolát haladéktalanul állitsa fel: mind a 
mai napig semmi, legkisebb eredménye sincs! 

Az országos kormány rendeleteinek ily pá
ratlan ignorálása, azon könnyen kimagyarázható 
okból történik, hogy a 7000 lelket számláló 
magyar lakoság Brassóban ne juthasson oly in
tézet birtokába, melyben fiatal sarjadékát nem
zeti nyelven és sajátságai szerint neveltethesse; 
hogy legyen köréből száműzve mind az, a mit 
fajunk öntudatának ébresztésére, szellemi tehet
ségeinek fejlesztésére és kimivelésére eszköz gya
nánt használhatna fel. Ennek kifolyása a fennirt 
159 kérelmező polgár rendőri faggatása; a közös 
iskola elrendelése óta a két nemzet közti meg
hasonlás ! 

Bárha a nemes tanács ugyan azon évben kimu
tatta felekezeti iskoláinak számát, de bizonyosan 
elfeledte a minőséget, el Bolonya és a belváros 
közti 2—3 nyolczad mértföld távolságot, mert 
az 1870-dik év tavaszán a mélyen tisztelt kép
viselőház előtt ezen ügy tárgyaltatott, a nagy
méltóságú közoktatási miniszter ur utasítva lőn 
a törvénynek érvényt szerezni, ki is annak ha
ladéktalan foganasitását újból elrendelni méltóz
t a t o t t . Vártunk, reméltünk! és mi történt! Egy 
kis tanács a magos országgyűlés határozatát a 

nagyméltóságú miniszter ur világos rendeletét 
örök nyugalomba helyezte! 

Mélyen tisztelt képviselőház! Nemzetisé
günket a felekezeti iskolákban veszélyeztetve lát
juk: a szász, román, vagy a kath. német-magyar 
tanodát használjuk-e gyermekeink neveltetésére? 

Ezen fennálló felekezeti népiskolák gyarlók, 
a törvény követelményeinek meg nem felelők 
és az összes létszámnak csak 4 0 % képesek ma
gában foglalni; azért alázatos kérésünk oda irá
nyul: méltóztatnék a melyen tisztelt képviselő
ház az iskolatörvénynek érvényt adatni, a már 
több alkalommal elrendelt községi iskolának föl
állítását mielőbb elintéztetni , a városi tanácsot 
a közmivelődés ellenében elkövetett mulasztása 
ért pedig felelőségre szoritatni. 

A mélyen tisztelt képviselőház szine előtt 
kérünk az 1868-dik évben alkotott és szentesi
tett iskolatörvénynek gyakorlati életet, hogy an
nak áldásait minden egyes honpolgár városunk
ban egyenlően élvezhesse és abban gyökerező 
jogait kiki tiszteletben tartsa. 

Mely alázatos kérésünk megújítása után 
maradtunk a mélyen tisztelt képviselőháznak 

(következnek számos aláírások.) 

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház ülése decz. 5. 

E L N Ö K : O fe l ségének az o r s z á g g y ű l é s h e z in té 
ze t t k e g y e l m e s k i r . l e i ra tá t be je len t i és felolvastat ja , 
ezzel k a p c s o l a t b a n előter jeszt i a m i n i s z t e r e l n ö k k é t le
velé t . — 

A legfe lsőbb e l h a t á r o z á s o k szövege a k ö v e t k e z ő : 
K e d v e s m i n i s z t e r e m S z l á v y ! O n t ezenne l m a g y a r 

m i n i s z t e r e l n ö k ö m m é k i n e v e z e m , s az e g y e s min i sz t e r i 
á l l o m á s o k be tö l tése i r án t i j a v a s l a t a i t e l vá rom. K e l t B u 
dán , 1 8 7 2 . decz . 4 . F e r e n c z J ó z s e f s. k . Gró f L ó n y a y 
M e n y h é r t , s. k . 

M a g y a r m i n i s z t e r e l n ö k ö m elő ter jesz tése folytán sze
m é l y e m k ö r ü l i m i n i s z t e r e m m é b á r ó W e n c k h e i m Bélá t , 

o r s zágos p é n z ü g y i m i n i s z t e r e m m é K e r k á p o l y K á r o l y t ; 
b e l ü g y m i n i s z t e r e m m é T ó t h V i l m o s t ; i g a z s á g ü g y min isz 
t e r e m m é P a u l e r T i v a d a r t ; k ö z m u n k a és k ö z l e k e d é s ü g y i 
m i n i s z t e r e m m é T i s z a L a j o s t ; va l l á s és k ö z o k t a t á s ü g y i 
m i n i s z t e r e m m é Tre fo r t Á g o s t o n t ; horvá t - , sz iavon- , da l 
m á t o r s z á g i m i n i s z t e r e m m é g ró f P e j a c s o v i c h P é t e r t ú jó
l ag k i n e v e z e m , i l le tőleg ezen e d d i g is visel t á l l á s a i k b a n 
m e g e r ő s í t e m , v é g r e földmivelés, ipa r - és k e r e s k e d e l e m 
ü g y i m i n i s z t e r e m m é if'j. g r . Z i c h y J ó z s e f fiumei s m a 
g y a r - h o r v á t t e n g e r p a r t i k o r m á n y z ó t ezenne l k i n e v e z e m , 
a h o n v é d e l m i m i n i s z t é r i u m ide ig lenes veze té séve l egy
előre m i n i s z t e r e l n ö k ö m e t b í z v á n m e g . A z i l l e tőkhöz 
in téze t t k é z i r a t a i m a t t o v á b b i i n t é z k e d é s v é g e t t i de 
z á r o m . 

K e l t B u d á n , 1872 . d e c z e m b e r 5-én. 
F e r e n c z J ó z s e f , s. k . 
S z l á v y J ó z s e f , s. k . 

A m i n i s z t e r e k e r re , a h á z n a g y k í s é r e t é b e n m e g j e 
l ennek , s a h á z b a n zajos é l jenzéssel f o g a d t a t n a k . 

S Z L Á V Y József, k i k o r á b b i s z é k é t foglalá el, az 
uj m in i s z t é r i umo t e g y b e s z é d d e l m u t a t á be , me lybő l köz 
l ü n k r é s z l e t e k e t . 

„ M a g u n k é i n a k va l lva a m a t ö r v é n y j a v a s l a t o k a t , m e 
l y e k m á r is le v a n n a k t éve a ház asz ta lá ra , l ege lőször 
is s z ü k s é g e s n e k t a r t juk , a fővárosok r e n d e z é s é r ő l szóló 
t ö rvény j avas l a t b e v é g e z é s é t ; a "ívirályföld r e n d e z é s é t ; a 
h a t á r ő r v i d é k po lgá ros í t á sa k ö v e t k e z t é b e n e l m a r a d h a t l a n 
t ö r v é n y e k m e g h o z a t a l á t : m i n d a h á r m a t , m i n t o lyan t , 
m e l y az o r s z á g s z e r v e z e t é n e k befejezéséül szolgál . 

E z e k e n k ivü l f ő í é l a d a t u n k n a k , o l y a n n a k , m e l y n e k 
k ivá ló m u n k á s s á g u n k a t ke l l i g é n y b e venn ie , t a r t j u k az 
o r s z á g p é n z ü g y e i n e k r e n d e z é s é t . E czé lból m á r leg
k ö z e l e b b b á t r a k l e s z ü n k e g y k ö l c s ö n i r án t i t ö rvény ja 
vas la to t m u t a t n i b e a t . h á z n a k . 

Mive l az 1873 - ik évi k ö l t s é g v e t é s ez év lefolyta 
előtt t á r g y a l h a t ó és befejezhető n e m lesz, f e lha ta lmazás t 
k é r n e k a j ö v ő év első n e g y e d é r e az a d ó k t o v á b b sze
désé re és a z á l l a m k o r m á n y á n a k t o v á b b i v e z e t é s é r e 
s z ü k s é g e s e s z k ö z ö k b e s z e r z é s é r e . 

A z e g y e s a d ó n e m e k n e k r e f o r m á l á s á r a v o n a t k o z ó 
t ö r v é n y j a v a s l a t o k n á l azon i r á n y t k í v á n j a a m i n i s z t é r i u m 
k ö v e t n i , h o g y l ehe t ségessé vá l j ék az o r s z á g folyó és 

Kossuth Lajos Duschekről . 
K o s s u t h L a j o s n a k S i m o n y i E r n ö h e z in t éze t t l eve

léből k ö z ö l j ü k e z e k e t : 
V u k o v i c h ha l á l a i gen k e s e r v e s e n ha to t t r á m . P u s z 

t u l u n k , fogyunk , m i n t b o n t o t t k é v e szé thul l n e m z e t ü n k . 
V u k o v i c h oly ttrt h a g y m a g a u t á n , m e l y ö r ö k r e be tö l 
t e t l e n ü l fog t á t o n g n i . — R o p p a n t v e s z t e s é g ! 

K ü l ö n ö s e g y faj ez a m i fa junk . I g a z á n k ü l ö n ö s . 
A n y i e m b e r él m é g , k i s z e m t a n u j a v a g y r é s z e s e volt a 
n e m z e t a z o n n a g y e röfesz i t ésének , m e l y n é l D u s c h e k hű
s é g e s e r é l y e a l e g h a t á l y o s a b b t é n y e z ő k k ö z é t a r t o z o t t ; 
m é g i s o ly fo rmán v a g y u n k m á r ve le , m i n t h a s z á z a d o k 
h o m á l y a t e r ü l n e el az a k k o r i és a j e l e n k o r közö t t . A 
n a g y n y i l v á n o s t e t t e k k i á l t ó t a n ú s á g a é sz re n e m vé t e t i k , 
d e a l a p p a n g v a t é r t n y e r ő k ó s z a g y a n ú s í t á s , m e l y n e m 
t u d n i h o n n a n j ő és h o v á m e g y é n , h i t e l r e ta lá l . 

A n a g y n y i l v á n o s t é n y e z : D u s c h e k n e m foglal
k o z o t t p o l i t i k á v a l . O t i s z t án és e g y e d ü l h i v a t a l n o k , lel
k i i s m e r e t e s , b u z g ó h i v a t a l n o k volt , k i f e l a d a t á n a k élt. 
S n e k i nagy j n e k i o ly fe lada ta volt , m e l y a n e m z e t 
n a g y eröfeszi tésénél a m o z g a t ó r u g ó h a t á s á v a l b i r t . A z 
ö fe l ada ta vol t g o n d o s k o d n i , h o g y az o r s z á g v é d e l m e 
k ö l t s é g h i á n y mia t t a v i s z o n t a g s á g o k s e m m i vá l toza ta i 
k ö z t fenn n e akad jon . É s ő g o n d o s k o d o t t . A k é t s é g b e 
ej téssel h a t á r o s n e h é z s é g e k k ö z t is soha n e m l a n k a d ó 
e ré ly lye l s i k e r t e l j e s e n g o n d o s k o d o t t . 

E z t é n y , m e l y h e z sem elferdi tés , s e m k é t s é g n e m 
fer. — 

E s e n a g y h o r d e r e j ű t ény nye l s z e m b e n előáll e g y 
H o r v á t h Mihá ly és v a l a m i , n e m tudn i k i á l ta l összefir
k á l t k ó s z a j e g y z e t e k a l a p j á n , k é t s é g b e vesz i e g y oly 
férfiú becsü le tességé t , a k i me l l e t t h i v a t a l o s k o d á s á n a k 

kézze l fogha tó b á m u l a t o s e r d m é n y e i a h o n v é d e l m i h a r c z 
első pe rcz tő l az u tolsóig , oly n a g y n y i l v á n o s t é n y b e n 
n y ú j t a n a k k iá l tó t a n ú s á g o t . 

E s e k iá l tó t a n ú s á g , m e l y a há la k ö t e l e s s égé t ró ja 
a n e m z e t r e , n e m vé te t ik f igyelembe, h a n e m egy ten-
den t i o sus tö r t énész ins inua t ió ja m é g a ha lo t t fris s í r jáná l 
is v i s zhango t k e l t . 

N a g y o n s z o m o r ú ! 
E z e n g e m a n n y i r a bán t , én ezt — m i n t m a g y a r 

a n n y i r a s z é g y e n l e m , h o g y m e g a k a r o k e g y p á r t é n y t 
eml í t en i . 

H a D u s c h e k becsü le t e s l e l k é b e n oly v é t k e s gon
do la t , a m i l y e n n e l g y a n u s i t t a t i k , c s a k fel is v i l lan t vo lna 
sőt h a ö ily v é t k e s gondo l a t n é l k ü l is a z o n — fá jda lom! 
n e m r i t k a — g y ö n g e j e l l e m e k k ö z é t a r tozo t t volna, a 
k i k n e k j ó s z e r e n c s é r e és s i k e r r e m é n y é r e v a n s z ü k s é -
g ö k , h o g y a k ö t e l e s s é g elöl k i n e t é r j e n e k , n e k i egy 
igen k ö n n y ű a l k a l m a vol t vo lna n e m c s a k (min t mon
d a n i s z o k á s ) saját b ő r é t t i s z t e s ségesen b i z t o n s á g b a he
lyezn i s a bécs i u r a k előt t m a g á n a k fényes é r d e m e k e t 
sze rezn i , de sőt m a g á t az egész h o n v é d e l m i h a r c z fo
lyásá t is m á r 1 8 4 8 - d i k év d e c z e m b e r v é g é v e l lehete t 
l e n n é t e n n i . 

Midőn a z o n i dőben a főváros t e l h a g y n i v o l t u n k 
k é n y t e l e n e k , s m i d ő n e n n e k folytán a r e m é n y t e l e n s é g 
n e m e g y i k h i re s hazafi t meg t án to r i t o t t , az o s z t r á k pe
d i g az t h i t t e és E u r ó p a s z e r t e k é r k e d v e h i r d e t é , h o g y 
m i n d e n n e k v é g e v a n ; a r r a , h o g y m i n d e n n e k v a l ó b a n 
v é g e is"*legyen, n e m ke l l e t t v o l n a m á s , m i n t az , h o g y 
D u s c h e k az o r s z á g ingó é r t é k é n e k s k ü l ö n ö s ö n a p é n z 
sajtó g y á r k é s z l e t n e k b e c s o m a g o l á s á v a l k é t s z e r huszon
n é g y ó rá ig e l k é s s é k . — E g y k i s s é l a n y h á b b eré ly , e g y 
k i s idővéte l evés r e , a lvás ra , p i h e n é s r e , s z ó v a l : e g y k i s 
„ á r t a t l a n e l k é s é s " és m i n d e n n e k v é g e v a n h e l y r e h o z -
ha t l anu l . 

E g é s z l a j s t romát k h e t n e idézn i a h í rneves- haz&-

fiaknak, k i k n e k s e m m i m á s r ó l , c s a k sa já t becses sze
m é l y ü k b e p a k o l á s á r ó l ke l le t t vo lna g o n d o s k o d n i u k , —• 
még i s e l k é s t e k ! N é m e l y e k e l k é s t e k a n n y i r a , h o g y c s a k 
a k k o r é r t e k D e b r e c z e n b e , m i d ő n a D u s c h e k h ü b u z 
g a l m a á l ta l i r tóza tos n e h é z s é g e k k ö z t e lő t e remte t t „ne r -
v u s r e r u m g e r e n d a r u m " seg í t ségéve l „név te l en féliste
n e i n k " k i s e p e r t é k az o s z t r á k o t h a z á n k földéről messz i 
re , mes sz i r e ! egészen az o roszok c z á r j á n a k zsámolyá ig^ 
— M á s o k m é g a k k o r sem é r t e k D e b r e c z e n b e , e z e k leg
a l á b b ősz in t ék v o l t a k : n e m m e n t e t t é k m a g u k a t , m i n t 
a m a z o k , azza l , h o g y e l k é s t e k . 

D u s c h e k n e k az o r s z á g v a g y o n á t ke l l e t t m e g m e n 
teni , n e k i a pénzsa j tóka t , egész g y á r a k a t ke l l e t t d a r a 
b o k r a s z e d v e e lcsomagoln i , s S z o l n o k i g vasú ton (me ly 
n a g y o n „ k é t e s " k e z e k b e n vo l t ) , o n n a n a r e t t ene t e s té l 
b e n szánon , t e n g e l y e n D e b r e c z e n b e á tva rázso ln i , h o g y 
a h a z a v é d e l m é t folyta tni lehessen , — de ő n e m k é s e t t 
á m e l ! 

A k i őt l á t t a P e s t e n , B u d á n , S z o l n o k o n , n e m c s a k 
r e n d e l k e z n i , h a n e m ét len, szomjan , á l m a t l a n u l sa já t k e 
zével do lgozni , n e m m i n t egy , de m i n t t íz n a p s z á m o s ; 
a k i tudja , h o g y m i n d e n hazaf ias e l töké lés , m i n d e n hő
sies e l s zán t s ág h a s z t a l a n n á vá l t volna , h a a k k o r , m i d ő n 
a n e m z e t so r sa p e r c z e k f e l h a s z n á l á s á n a k p ó k h á l ó s z á l á n 
függöt t , ezen e g y e m b e r , n e m m o n d o m h ű t l e n n é v á l i k 
a h a z a i rán t , h a n e m c s a k t ö b b m i n t e m b e r i e ré ly t n e m 
fejt k i a r e á h á r u l t f e l ada tok t e l j e s í t é s é b e n ; — s a k i 
tudja , h o g y a m i n ő n e k m u t a t k o z o t t a k k o r , o lyan m a r a d t 
m i n d i g , j ó és b a l s z e r e n c s é b e n a v é g s ő percz ig . ' — an
n a k v a l ó b a n lehe t len el n e m szomorodn i , h a lát ja, h o g y 
m é g e g y i ly férfiú e m l é k e s incs b i z t o n s á g b a n a n y o m o 
r ú s á g o s i n s i n u a t i ó k el len. 

S o k do lgo t m u t a t o t t fel a z o n i dőben a m a g y a r o k 
hazá ja , m e l y a c sodáva l vol t h a t á r o s . N e m e g y k i c s iny 
h i tű , b á r k ü l ö n b e n becsü le t e s e m b e r ( k i k k ö z ü l né 
m e l y i k azó ta furcsa v á l t o z a t o k o n m e n t k e r e s z t ü l ) k i á l -
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r e n d e s s z ü k s é g l e t e i t a r á n y b a és e g y e n s ú l y b a hozn i az J szó la lásban , ú g y s z i n t é n P a c z o l a v más rész rő l . A ház a 
o r s z á g j ö v e d e l m e i v e l , és h o g y a n é l k ü l , h o g y az o r s z á g I k ö z p o n t i b i z o t t s á g szövegezésé t vá l toza t l anu l e lfogadta. 
p o l g á r a i n a k b á r m e l y osz tá lya t ú l s ágosan v a g y a r á n y t a 
l anu l t e rhe l t e s sék , e l é g s é g e s e k l e g y e n e k a r e n d e s j ö v e 
d e l m e k a r e n d e s k i a d á s o k fedezésére . (He lyes lés . ) 

A k o r m á n y m u l h a t l a n u l s z ü k s é g e s n e k tar t ja , h o g y 
az e n n y i idő ó ta függőben levő b a n k k é r d é s a t ö r v é n y 
hozás hozzá j á r u l á s á v a l m é g ez ü l é s szak a la t t megol -
d a s s é k . 

A bizottság* a m e l y h á z s z a b á l y a i n k á t v i z s g á l á s á r a 
k i k ü l d e t e t t , m u n k á l k o d á s á t miné l e lőbb fejezze be , és a 
h á z s z a b á l y o k á tv i z sgá l á sa m é g ez ü l é s s z a k befejezése 
előt t l e g y e n l ehe t séges . 

A z o n erős m e g g y ő z ő d é s b e n v a g y u n k , h o g y a k ü 
lönböző po l i t ika i p á r t o k m i n d a n n y i r a t i sz t a hazaf iságból 
i n d u l n a k k i és h o g y e g y e d ü l a h a z a j a v á t t a r t j á k sze
m ü k előtt . L e h e t s é g e s s é fogja t enn i , h o g y k ü l ö n b ö z ő 
u t a i n k o n g y a k r a n t a l á l k o z z u n k , g y a k r a n e g y ü t t ha lad
j u n k , a t a n á c s k o z á s o k b a n p e d i g m i n d é g m e g t a r t s u k a 
t á r g y i l a g o s s á g n a k , a h i g g a d t s á g n a k azon m é r t é k é t , a 
me ly s z ü k s é g e s a r r a , h o g y e g y ü t t ü d v ö s e n h a l a d h a s s u n k . 
Ú j r a a j án lva m a g a m a t és m i n i s z t e r t á r s a i m a t a ház k e 
g y é b e , k i k é r j ü k t á m o g a t á s á t . (É l jenzés . ) 

A z e lnök i e lő te r jesz tések k ö z t O r b á n B a l á z s le
m o n d á s a is fogla l ta t ik az u d v a r h e l y s z é k i k e r ü l e t k é p 
v ise lőségérő l . 

T ö b b k é r v é n y igazo lás u t á n k i h i r d e t t e t i k a ház
s z a b á l y o k á t v i z s g á l á s á r a k i k ü l d ö t t b izo t t ság : I r á n y i Dá
niel , P é c h y T a m á s , V á r a d y G á b o r , Mihá ly i P é t e r , P e r -
czel B é l a , Z i c h y A n t a l , P a c z o l a y J á n o s , K i r á l y i P á l , 
B á n ó József. 

E z u t á n az ü lés eloszlott . 

A k é p v i s e l ő h á z ü l é s e d e c z . 6. 
A főváros r endezésé rő l szóló t ö r v é n y j a \ as la tbó l 

s z e r e n c s é s e n e lvégze t t a ház e d d i g 71 s z a k a s z t . A fő
p o l g á r m e s t e r k é r d é s e is v é g r e befejeztete t t , m é g p e d i g 
a n é l k ü l , hogy a szé lsőbal névsze r i n t i s z a v a z á s t k i v á n t 
vo lna . E l s ő vol t a s z ó n o k o k k ö z t M a d a r á s z József, k i 
i n d o k o l t a önha t á roza t i j a v a s l a t á t . U t á n a H a v a s Sán 
d o r szólt m e g n y e r ő e l egen t i áva l . L á z á r M a d a r á s z indi t 
v á n y a mel l e t t szál l t s i r k r a . Majd N e h r e b r e c z k y S á n d o r 
s zó l t , k i a mun ic ipa l is és k ö z s é g i t ö r v é n y j a v a s l a t o k 
m e g a l k o t á s á n á l a k é p v i s e l ő h á z b i zo t t s ága iban oly é l é n k 
r é sz t ve t t , s m a b e h a t ó a n s é lesen v e t t e b i r á l a t a l á a 
b e n y ú j t o t t m o d o s i t v á n y o k a t . Szó l t ak m é g F ö l d v á r y Mi
h á l y és M á t t y u s a k ü l ö n v é l e m é n y mel le t t , s P a c z o l a y 
J á n o s , k i a j o b b o l d a l e g y r é s z é n e k zajos he lyes lése 
k ö z ö t t a f ő p o l g á r m e s t e r k i n e v e z é s e mel le t t szólt, d e 
„ k é n y s z e r ű s é g b ő l " e l fogadta a k ö z p o n t i b i z o t t m á n y j a 
vas l a t á t . 

A k ö z p o n t i b i zo t t s ág és a kü lön v é l e m é n y e lőadó
j á n a k z á r s z a v a i u t á n s z a v a z á s r a bocsá t t a to t t a k é r d é s , 
m e l y n e k folytán a k ö z p o n t i b i zo t t s ág szövegezése vá l to
za t l anu l e l fogadta tot t . A z ülés a l a t t -heves v i t a fejlődött 
k i a f ő p o l g á r m e s t e r n e k a t ö r v é n y j a v a s l a t b a n ado t t azon 
j o g a k ö r ü l , m e l y s z e r i n t a k o r m á n y r e n d e l e t e i n e k m á 
sodszor is e l l enszegülő munic ipa l i s t i sz tv ise lő t felfüg
gesz the t i , k i a z u t á n ú jó lag a l e g k ö z e l e b b i á l t a l ános t iszt
ú j í tás ig n e m is vá l a sz tha tó m e g . R é s z t v e t t e k a v i t á b a n 

A képviselőház ülése decz 7. 
A főváros r e n d e z é s é r ő l szóló t ö rvény j avas l a t vala

h á r a e lvégez te te t t . É r d e k e s e s z m e c s e r e folyt P a c z o l a y 
J á n o s , G h y c z y K á l m á n és S o m s i c h P á l k ö z t a 4 7 — 4 8 -
i k i o r s z á g g y ű l é s t e v é k e n y s é g é n e k e g y i k k i v á l ó r é s z é r e 
v o n a t k o z ó l a g . S t e i g e r m ó d o s i t v á n y a a főváros ü g y k e 
zelési és t a n á c s k o z á s i n y e l v é r e v o n a t k o z ó l a g v i ta nél
k ü l e l fogadtatot t . A n a p i r e n d előtt P a u l e r felelt L á z á r 
e g y in t e rpe l l a t ió j á ra a b ü n t e t ő t ö r v é n y k ö n y v r e vona t 
kozó lag , k i j e l en tvén , h o g y az n e m s o k á r a a h á z elé fog 
t e r j e s z t h e t n i , s K e r k a p o l y K á r o l y nyú j to t t a b e a z in-
d e m n i t y , az 5 4 mi l l iónyi á l l amkö lc sön s a c a t a s t e n fel
méré s rő l szóló t ö r v é n y j a v a s l a t o k a t . 

A képviselőház ülése decz. 9 . 
A p é n z ü g y i b i zo t t s ág m a te r jesz te t t e a h á z elé 

az 1873- ik év i kö l t ségve té s rő l szóló t e r j ede lmes j e l en 
tésé t . Szél i K á l m á n , a b izo t t ság e lőadója , a ház n a g y 
f igyelme k ö z t fe j tegeté azon o k o k a t , m e l y e k mia t t a 
p é n z ü g y i b i zo t t s ág j e l e n t é s e , d a c z á r a a n n a k , h o g y a 
kö l t s égve t é s a h á z n a k ke l lő i dőben m u t a t t a t o t t b e a 
k o r m á n y á l t a l , s ahhoz me l l éke l t i n d o k o l á s o k és a z 
á l l a m z á r s z á m a d á s o k is ke l lő i dőben j u t o t t a k a p é n z ü g y i 
b i z o t t s á g b i r t o k á b a , i ly k é s ő n k e r ü l a ház elé. 

A fővárosok r endezésé rő l szóló tö rvény javas l a t 
n a k a k ö z p o n t i b i zo t t s ághoz uj szövegezés vége t t u ta-
si tot t s z a k a s z a v é g l e g raegállapittatván, t á r g y a l á s a lá 
vé t e t e t t a t e l e p i t v é n y e s e k r ö l szóló t ö rvény javas l a t . 

A tö rvény javas l a t első s z a k a s z á h o z , m e l y b e n a te -
l ep i tvényes k ö z s é g e k fogalma á l l ap i t t a t i k m e g , Niko l i t s 
S á n d o r e g y m ó d o s i t v á n y t nyú j to t t be . A z e rede t i szö
v e g szer in t u g y a n i s a fö ld tu la jdonosok ál ta l „be te lep í 
tés czé l j ábó l" a d o t t ma jo r ság i fö ld t e rü l e t ek re a l k a l m a 
z a n d ó k a t ö r v é n y j a v a s l a t r e n d e l k e z é s e i ; a módos í t á s 
p e d i g e m e g h a t á r a z á s t : „be te lep í t é s czé l j ábó l" k iha 
g y a t n i k í v á n t a , o k u l hozván f e l , h o g y l é t eznek oly 
sze rződések , m e l y e k b e n e k ö z e l e b b i m e g h a t á r o z á s n e m 
fogla l ta t ik s igy a t ö r v é n y i ly szövegezése v isszaélé
s e k r e a d n a okot . — A ház röv id v i ta u t á n s z a v a z á s 
á l ta l dön tö t t e el a k é r d é s t , m é g p e d i g u g y , h o g y a 
m ó d o s i t v á n y , d a c z á r a P a u l e r min i sz t e r e l l enzésének , el
fogadta to t t . É l é n k v i ta fejlődött k i a t ö rvény javas l a t 
n e g y e d i k s z a k a s z á n á l , hol a közpon t i b i zo t t s ág szöve
gezése l ényeg i l eg e l té r a k o r m á n y e r ede t i j ava s l a t á tó l . 
A k ö z p o n t i b i z o t t s á g u g y a n i s a lé tező s r é s z b e n v i r ág 
zó t e l ep i t vényes k ö z s é g e k f e n m a r a d á s a é r d e k é b e n s z ü k 
s é g e s n e k t a r t o t t a j o g o t a d n i a t e l e p i t v é n y e s n e k a kü l 
sőségekbő l is e g y rész t m e g v á l t a n i , in ig a k o r m á n y e 
czél t a be l sőségek m e g v á l t h a t á s á n a k j o g á v a l is e l é r t n e k 
h isz i . P a u l e r T i v a d a r h o s s z a b b b e s z é d b e n fej tegeté a 
k o r m á n y á l l á spon t j á t j o g i s z e m p o n t b ó l , a tu la jdonjog 
s z e n t s é g é r e u t a lván , m e l y e t c s a k a d d i g s z a b a d megszo 
r í t an i , m i g az á l l am é r d e k e köve te l i . N e h b r e c z k y Sán 
d o r , a k ö z p o n t i b i z o t t s á g e lőadója a b i z o t t s á g j a v a s l a t a 
me l l e t t szóla l t t e l ; a ba lo lda r ró l p e d i g a k ö z p o n t i bi
z o t t s á g á l ta l 4 ca ta s t r a l i s hold m a x i m u m b a n megá l l ap í 
to t t m e g v á l t h a t ó k ü l s ő s é g e t 10 h o l d r a k í v á n t á k felemel-

M á t t y u s , L á z á r , M a d a r á s z , T i s z a L á s z l ó , H o r á n s z k y , n i . A v i t a e k é r d é s k ö r ü l a ho lnap i ü lés fo lyamában 
C s i k y S á n d o r egy — , és T ó t h V i l m o s e g y röv id f e l - 1 fog fo ly t a t t a tn i , m a az e r e d m é n y b i z o n y t a l a n n a k lát-

to t t föl e lő t tem á l m é l k o d v a „ c s o d á l a t o s ! k i h i t t e vo lna , 
h o g y ez l e h e t s é g e s ! " H á t m é g mi m i n d e n let t vo lna le
he t séges , h a az e l h a g y a t o t t s á g , s i degen in t e rven t io le
v e r ő befo lyása a la t t a t e r v s z e r ü l e g sz í to t t e g y e n e t l e n s é g 
s önb iza lomvesz t é s bu r j án j a fel n e m m a g z i k a h a z a vér 
á z t a t o t t földéboji. 

D e h á t v o l t a k d o l g o k a c sodáva l h a t á r o s a k , az 
t a g a d h a t l a n . 

H e l y ü n k e t s o k a n b e t ö l t ö t t ü k e m b e r s é g e s e n , d e 
m i n d n y á j u n k k ö z t c s a k h á r o m e m b e r volt , a k i he lyé t 
oly b á m u l a t o s s i k e r r e l tö l tö t te be , h o g y az t hason ló si
k e r r e l l ehe te t l en volt vo lna m á s á l ta l be tö l te tn i . E há
r o m e m b e r L a h n e r t á b o r n o k , L u k á c s h o n v é d e z r e d e s és 
D u s c h e k F e r e n c z v o l t ! 

E h á r o m e m b e r p á r a t l a n e r é l y é n e k k ö s z ö n h e t i 
n e m z e t ü n k , h o g y a m a z ór iás i lag k i m a g a s o d ó e rkö lcs i 
s zemély i ség , k i n e k n e v e „ H o n v é d " , c s o d á k a t mive lhe te t t . 

É s D u s c h e k e t m é g i s g y a n ú s í t j á k ! m é g az t is vét 
k ü l r ó j á k fel n e k i , h o g y m i d ő n m i n d e n v e s z v e volt , a 
k i n c s t á r m a r a d v á n y á t a győz t e s o s z t r á k n a k á t a d t a . D e 
h á t m i t a k a r n a k a gyanúsítok, h o g y c s e l e k e d j é k v a l a ? 
A z t a k a r n á k , Hogy e l lop ta v o l n a ? — A h ! a 4 9 - d i k i 
k o r s z a k e m b e r e i ezt a m e s t e r s é g e t n e m é r t e t t é k . E z é r t 
t u d t a k 70 e g y n e h á n y mil l ió for int ta l s e r ege t t e r e m t e n i , 
s e m m i b ő l felszerelni , fe l fegyverezni , s emmibő l e l t a r t an i 
s h á b o r ú t v i se ln i k é t b i roda lom s be l l á zadás ei len, s 
m é g a t ö r v é n y h a t ó s á g o k ház i p é n z t á r á t is e l lá tni (me r t 
adó nem volt k i v e t v e ) s m é g v a s u t a t is ép i ten i . 

D u s c h e k m i d ő n m i n d e n t v e s z t v e ta lá l t , m o n d h a t n i ny i l t 
v á s á r t ü tö t t a bo ldog ta l an e m l é k ű Vi l ágoson . Bevá l t o t t 
m i n d e n b a n k ó t , f izetett m i n d e n á r j e g y z é k e t , a m i g c s a k 
j e l e n t k e z ő a k a d t . Midőn t ö b b é n e m a k a d t s enk i , h á t 
mi t ke l l e t t vo lna a m a r a d é k k a l c s i n á l n i a ? mi t l ehe te t t 
c s iná ln ia , h a lopni n e m a k a r t ? e l á s n i ? a k k o r is az t 
m o n d t á k v o l n a , h o g y e l l op t a ! S ez a gondo la t 
m i n e k h í ré tő l bec sü l e t e s l e lke i r tózot t . E z é r t n e m k e 
rese t t ö m e n e d é k e t a s z á m k i v e t é s b e n ; — ö é rez te , mi 
k é n t h a m i n d e n e lvesze t t is , e g y n e k n e m s z a b a d el
veszn ie , a 4 9 - d i k i k o r m á n y b e c s ü l e t é n e k , — n e k i b e 
ke l l s zámoln ia — a k i n e k lehet , d e b e ke l l számoln ia , 
m i s z e r i n t t i s z t án áll jon a v i lág , a t ö r t éne l em előtt , h o g y 
a 4 9 - d i k i k o r m á n y n e m h a s z n á l t a a h a t a l m a t fejő t e h é n 
g y a n á n t saját h a s z n á r a . M e g b u k o t t az e l l enséges sors 
c s a p á s a a la t t , d e k e z e t i sz t a vol t és s zenny t e l en . 

É s beszámol t . F a g g a t t á k k é t éven á t , m i n d h iá-
b a n . — E l i t é l t é k ha t év re — m i n d h i á b a n ! O m i a t t a 
egy szemből sem eset t c s a k e g y k ö n y c s e p sem. — E s 
ő m e g ő r i z t e a nemze t , s a n e m z e t vá lasz to t t ja i becsü le té t . 
— — — E s m a g a s z e g é n y s é g b e n ha l t m e g . 

L e g y e n á ldo t t e m l é k e z e t e ! 
M é g e g y e t : N e k i 4 9 - b e n k é t felnőtt fia vol t . Gon

dosan n e v e l t , n a g y k é s z ü l t s é g ü j e l e s k é t ifjú. — O 
m a g a n e k e m m é g c s a k b e s em m u t a t t a őke t soha . 
P e d i g k í v á n t a m . D e az t f e l e l t e : e n g e d j e m n e k i az ön
t u d a t o t , h o g y k e g y v a d á s z n a k n e l á t s zas sék . H a n e m 
én m á s u t o n sok szépe t és j ó t ha l lo t t am d e r é k fiairól, 

szőt t , s n e m lehe te t len , h o g y e k é r d é s m o s t i smét vá l 
sághoz veze t . 

A n y e l v k é r d é s n e k 
a k é p v i s e l ő h á z á l ta l i t á r g y a l á s á r ó l a „ H o n " igy e lmél 
k e d i k : 

A képv i s e lőház ma i ü lé sén a fővárosi t ö r v é n y tá r 
g y a l á s á n a k fo lyamában n a p i r e n d r e k e r ü l t a 89 . §., m e l y 
a n y e l v k é r d é s r ő l szól. A k ö z p o n t i b i z o t t s á g szövege
zése t u d v a l e v ő l e g ü g y k e z e l é s i n y e l v v é k í v á n t a k i m o n 
d a t n i a m a g y a r t ; m i g ezze l s z e m b e n ál l t a ü l . osz tá ly 
S t e ige r G y u l a á l t a l i n d í t v á n y o z o t t k ü l ö n v é l e m é n y e , m e l y 
a fővárosi t v h a t ó s á g k i z á r ó l a g o s n y e l v é v é az á l l a m hi 
va ta los n y e l v é t , a m a g y a r t i n d í t v á n y o z t a t é t e tn i . E 
k ü l ö n v é l e m é n y f e l o l v a s t a t v á n , a h á z egész baloldala , s 
a j o b b o l d a l e g y r é sze zajos é l j enzésbe tö r t k i . A k ö z p . 
b i zo t t s ág e lőadója elál t a szótól, a k ü l ö n v é l e m é n y é szin
t én . A k o r m á n y képv i se lő je a k a r t szólni . Za jo s „e lá l l , " 
s e l fogadjuk a „ k ü l ö n v é l e m é n y t " fogadta . A z ú g y n e 
veze t t i l loyál is n e m z e t i s é g e k h a l l g a t t a k . Ső t e g y s z e r b 
v i d é k ü s szü le tésű képv i se lő n a g y b a n he lyese l t a k ü 
l ö n v é l e m é n y mel le t t . A loyál is s zá szok a z o n b a n n e m 
h a l l g a t t a k . E g y c sopor t a h á z e l n ö k s é g e k ö r ü l g y ü l e 
keze t t , s d u g t a össze fejét, h o g y mi t t e g y e n . A k ö z é 
p e n p e d i g fö l eme lkede t t v e z é r s z ó n o k u k , S c h r e i b e r F r i 
gyes. Za jos „e l á l l " fogadta . # M i n d a z o n á l t a l b e n y ú j 
to t t a m ó d o s i t v á n y á t , a m e l y sze r in t az egész §. k i h a 
g y a t o t t vo lna . M á s szóval a n e m z e t i s é g i t ö r v é n y ha -
t á r o z m á n y a i a főváros ra is k i t e r j e s z t e t n é n e k . A z el
n ö k s é g k ö r ü l ö s szegyű l t k i s c sopor t i g y e k e z e t t o ly sze rü 
zajt c sapn i , a me lybő l e g y k i s gyorsírói p ro tec t io „ H e 
lyeslés "- t tud jon k i m a g y a r á z n i . D e n e m s ike rü l t . A 
k o r m á n y képvise lő je ú j r a fö lemelkede t t . U g y lá t szo t t , 
h o g y a m a g y a r szó el len beszé lhes sen e g y k ics i t . D e 
ez s e m s ike rü l t . A z „e l á l l " i smé t lődö t t s az e l n ö k föl
t e t t e a k é r d é s t . Za jo s „nem k e l l " h a n g z o t t a k ö z p o n t i 
b i zo t t s ág szövegezése u t á n ; s u g y a n o lyan zajos h e 
lyes lés a k ü l ö n v é l e m é n y r e . A m a g y a r n y e l v t ö r v é n y i 
k i z á r ó l a g o s s á g á a a n e l lenzői e l enyészően c s e k é l y s z á m 
b a n vo l t ak . A z e l n ö k n e m is t a r t o t t a s z ü k s é g e s n e k sza
vazás t k é r n i , e g y s z e r ű e n k i m o n d t a a ha t á roza to t . E r r e 
is zajos é l jenzés h a n g z o t t fel, a m e l y h e z sz ívesen hoz
zá já ru l t é l jenével a főváros m a g y a r s á g á n a k m i n d e n 
ba rá t j a . 

A z „Ellenőr" p e d i g e z e k e t i r j a : É l j e n a m a g y a r 
n y e l v ö r ö k k é ; É l j e n s o k á i g a n e m z e t k e g y e l e t é b e n em
l é k e z e t e a m a i o r szágos ü l é s n e k , hol a p á r t o k r á t é r t e k 
ú j ra az á l l á spon t r a , m e l y e n — J ó k a i h a s o n l a t a s ze r in t 
e g y s z í v n e k ké t k a m a r á j á t k é p v i s e l i k . A sz iv m e g 
d o b b a n t : s a m a g y a r n y e l v d i a d a l m a s a n foglalja el 
megi l le tő he lyé t az o r s z á g fővá rosában . T a n u l s á g o s j e 
lene t volt ez. Midőn fe lolvas ta tot t a m a g y a r n y e l v k i 
zá ró l agos j o g a i t t ö r v é n y b e i k t a t ó m ó d o s i t v á n y : m i n t egy 
v a r á z s ü t é s r e á l t a l ános l e lkesü lé s fogta el a k e b l e k e t . 
T ü n t e t ő he lyes lés „ é l j e n z é s " h a n g z o t t a ház m i n d e n ol
da láró l , m i n d e n zugábó l s a n e m z e t i s é g e k képv i se lő i n e m 
i g y e k e z t e k m e g z a v a r n i a l e l k e s e d é s k ö z ö s n y i l a t k o z á 
sát . C s u p á n e g y n e m z e t i s é g a hü , a loyal is , a liazafias 
szász t ö r e d é k , m e r t f e l eme lkedn i a z o n m a g a s l a t á r a , hon
n a n c iv i l i sa tor i k é p z e l g é s é b e n m e g t o r l a t l a n u l h i t t e , a 
k i h i v á s k e z t y ü j é t s zeme k ö z é dobn i a m a g y a r l e lkesü -

s e g y s z e r eml í tve , h o g y n e m v a g y u n k a j e l e s ké szü l t 
s égü ifjak b ő v é b e n , k é r d e z t e m , m i n ő p á l y á r a n e v e l t e 
fiait? É s ő m i t fe le l t? az t felelte, h o g y p á l y a v á l a s z t á s 
b é k é s i d ő k r e t a r toz ik , m o s t a h a z á n a k k a t o n a kel l , k i 
v é r é v e l , é le téve l véd je a h a z á t . — A z ö fiai m á r r é g 
h o n v é d e k ! ! 

M i n d a k é t fiát o d a a d t a a h a z á n a k ! s m e g is 
á l l t á k h e l y ü k e t e m b e r s é g e s e n , d i c sőségesen a v é r m e 
zején . — N e m u g y te t t m i n t n é m e l y e k , k i k k ö z ü l a 
c sa l ád e g y i k t a g j a D e b r e c z e n n e k , e g y m á s i k a B é c s n e k 
h ó d o l t , m i s z e r i n t a k á r m e r r e dűl jön a k o c z k a , l e g y e n 
k i r e h i v a t k o z n i . — N e k i k é t fia volt, s m i n d k e t t ő t o d a a d 
ta a h a z á n a k ! 

E s a n e m z e t fizet n e k i g y a n ú s í t á s s a l s í r jánál , 
m e r t e g y t ö r t é n é s z n e k te t sze t t e g y név te l en g y ő r i i r k a 
f i rka h í r é n e k a l ap ján , k é t s é g b e hozni e g y i ly férfiú ön
zés te len hazaf i ságá t . 

B iz ez n a g y o n szomorú . 
N e k e m fáj, h o g y a r á g a l m a z o t t n a k j o b b o m o t n e m 

n y ú j t h a t o m n a g y r a b e c s ü l é s e m j e l é ü l a n e m z e t e l ő t t 
D e h á t a s i r n y u g a l m á t n e m h á b o r i t j a a r á g a l o m . 

V a n n a k idők , m i d ő n e n n e k t u d a t a is v i g a s z t a l á s . 
D e én — h a s z a v a m n e m vo lna a p u s z t á b a n k i 

á l t ó n a k s zava — i n t e n i s z e r e t n é m a n e m z e t e t ; n e szok
j a m e g h á l á t l a n n a k l enn i a z o k i r án t , k i k őt h íven szol
g á l t á k , m e r t h á l á t l a n n e m z e t é r t n e m s o k e m b e r é rez 
ösz tönt m a g á t fe lá ldozni a v é s z e k ide jén . 
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l e s n e k , a m a g y a r o r s z á g g y ű l é s e n . A l t a l ános z ú g á s é l é n k 
t i l t a k o z á s fogad ta e m e r é n y l e t e t s ö r ö m m e l r eg i sz t r á l 
j u k , h o g y n e m z e t i s é g i k é p v i s e l ő k is s i e t t e k a t i l t ako 
z á s n a k n y o m a t é k o t a d n i . — A k o r m á n y képv i se lő j é t 
H a v a s S á n d o r t n e m e n g e d t e pá r t j a j ó ösz töne szóhoz 
j u t n i : s i gy a h a r m ó n i á t n e m nyi l t a l k a l m a m e g z a v a r n i 
semmifé le m a g a s a b b po l i t ika i n é z e t e k n e k — a m a g y a r 
s á g r é s z é r ő l . — E z u t á n a h á z s z a v a z á s n é l k ü l fogadta 
el a m ó d o s i t v á n y t . 

A z uj minisztér ium. 
J ó k a i a „ H o n b a n " i l y k é p e n j e l l e m z i az „ u j " mi

n i s z t é r i u m o t : 
Z i c h y Józse f g r ó f t a g j a e g y „ s z a b a d e l v ű conser 

v a t i v " m a g y a r főúri c s a l á d n a k . S a j á t s z e r ű összeál l í tás 
ez . S z a b a d e l v ű és conse rva t iv . H á t t é r b e n a m a k a c s 
t r a d i t i ó k , e lő t é rben a s z a b a d m e g g y ő z ő d é s . H o z z á e g y 
b e n s ő ö s szekö t t e t é s e g y m a g a s r a n g u po rosz főúri csa
l á d d a l . E s a mel le t t i gaz i e s z m é n y k é p e e g y m a g y a r 
f őnemesnek , m i n d a z o n v o n á s o k k a l , a m i k e k é p n é l fényt 
és á r n y é k o t k é p e z n e k . 

O foglal ja el a he lyé t a m i n i s z t e r e l n ö k k é p r o m o -
veá l t S z l á v y n a k , k i n e k az e g y i k l á b a mos t is b i e z c z e n t 
a t tó l a n e h é z vas tó l , a m i t k é t é v i g hordo t t , m i n t po
l i t i ka i eli télt , a f o r r a d a l o m b a n r é s z v é t e mia t t ; a k i n e k 
ö n z e t l e n t i s z t a j e l l e m é r ő l m i n d e n p á r t n á l c s a k e g y vé
l e m é n y v a n , és a k i rő l e g y m a g a s u r a j o b b o l d a l o n az t 
monda: „ha L ó n y a y m a r a d , a k k o r g y ő z ü n k , d e e rősza
k o s a n ; h a Sz l ávy j ö n , a k k o r m e g b u k u n k ; de gava l l é 
r o s a n ( m e l y r e p ü l ő szót, u g y t u d o m , h o g y a m i l a p u n k 
i n d i t á a n n a k ide jén ú t n a k . ) F á t u m a az, h o g y őt is m in 
d e n e inbor d icsér i , é p e n u g y , m i n t D e á k o t , de é p e n u g y 
n e m v á r tőle s e m m i „ h a s z n o t , " m i n t D e á k t ó l . 

T ó t h V i l m o s — a r é g i T ó t h V i l m o s . E l v e i , m i k e t 
a ma jo r i t á s s e g é l y é v e l k e r e s z t ü l e rőszako l t , soha az el
l e n z é k n é l k e d v e s s é g r e , a k ö z ö n s é g n é l n é p s z e r ű s é g r e 
n e m v e r g ő d n e k . A lefolyt vá l a sz t á sok m i n d e n k e s e r ű 
u t ó e m l é k e az ő n e v é h e z m a r a d k ö t v e . 

P a u l e r , m o s t a n i r e s o r t j á b a n uj e m b e r . A p a p i b e 
folyás e l l enében n e m b i r t Önál lóságra v e r g ő d n i ; m o s t 
n a g y k é r d é s , h o g y az „ e l v b e n " e l ron to t t i g a z s á g ü g y i 
m i n i s z t é r i u m A u g i a s i s tá l ló jához minő e rőve l fog hozzá
n y ú l n i m e r n i . 

T i s z a La jos , h a j d a n az e l l enzék e g y i k ba jnoka , 
az e l l e n z é k e g y i k v e z é r é n e k t e s tvé r e , a r r a a pos i t ió ra 
ál l i tva, a hol e lődei a l a t t ( m e g e n g e d e m , h o g y a z o k 
t u d t a n é l k ü l a l e g t ö b b n e m z e t g a z d á s z a t i v i sszaé lés k ö -
v e t t e t e t t el, s m o s t is k ö v e t t e t i k el az ő t u d t a n é l k ü l ; ) 
m i n t m i n d e n á t t é rő , b i z a l m a t l a n uj k ö r n y e z e t é h e z , a 
me l l e t t s z a k f e l a d a t a i b a ke l lő l eg b e n e m ava to t t , l e lk i 
i s m e r e t e s s é g b ő l s c r u p u l o s u s ; e m i a t t e l h a t á r o z á s a i b a n 
tu lóva tos , h a t á r o z a t l a n . E m b e r , a k i fél lépni , n e h o g y 
e l b u k j é k : — o lyan ö s v é n y e n , a hol „ s i e t é s " az első 
k ö t e l e s s é g . 

K e r k a p o l y — n e h e z e n m a r a d t m e g he lyén . I g a z a 
is vol t . M i k o r L ó n y a y e l h a g y t a a m a g y a r p é n z ü g y m i 
n i sz t e r i széke t , az t monda: „ n e m a k a r o k deficites p é n z 
ü g y m i n i s z t e r l enn i . " N e m is n a g y o n n y u g a l m a s posi t ió 
az . É v r ő l é v r e i n d e m n i t y v e l k e z d e n i , adós ságcs iná l á s sa l 
fo ly ta tn i s deficit beva l l á s sa l v é g e z n i a h iva ta l t , va la
m e n n y i m i n i s z t e r t á r s á v a l a b u d g e t e m e l é s m i a t t h á b o r ú 
b a n élni , és a z t á n , m i n t m a g y a r m i n i s z t e r n e k m é g a 
c i s le i thán c o l l e g á k j ó a k a r a t á v a l is a l k u r a lépni , s el
v é g r e m i n d e n s z á m í t á s á n k e r e s z t ü l e g y - e g y a l á r e n d e l t 
p é n z i n t é z e t k e r e s z t h u z á s á t e l t ű r n i ; — és m i n d e z t szép 
p h r a s i s o k k a l t a k a r g a t n i . K i ál l ja k i ez t hosszú ide ig ? 
K e r k á p o l y t n e m v á d o l h a t j u k azza l , h o g y h a s z o n é r t vi
seli h iva ta lá t . O g y a l o g j á r ó , s z e r é n y ü l élő e m b e r , k i 
m e g t a k a r í t j a u g y a n min i sz t e r i fizetését, s a d ó s s á g r a há
z a t épi t , d e k e z é t t i s z t án t a r t j a . H a n e m e l v é g r e is , az 
a d o t t v i s s z o n y o k k ö z ö t t p é n z ü g y e i n k e n g y ö k e r e s e n j a 
v í t an i n e m k é p e s . 

T r e f o r t r ó l a k ö z e l j ö v ő m o n d j a m e g , h o g y o l y a n 
j ó - e , m i n t h i r e ? 

G r ó f P e j a c s e v i c s p e d i g s z in t e a d ó s m é g azza l a 
j ó t a n á c s c s a l , a m ive l a h o r v á t ü g y e k m e g o l d á s á h o z 
j á r u l n i h i v a t o t t a t ö r v é n y h o z á s h á z á b a n . 

H o n v é d e l m i min i sz t e r , a k i az e g y i k l eg fon tosabb 
t á r c z á t v ise lné , m é g n i n c s . 

ü g y i v i s z o n y o k a t . E z t óha j to t t a e lérn i , k é t s é g k í v ü l e r r e 
t ö r e k e s z n e k u tóda i , k i k e t t á m o g a t n i fog. 

P e r c z e l B é l a e l n ö k a p á r t n e v é b e n e l i smerés t ny i l 
v á n í t s azon óhaj t fejezi k i , h o g y n a g y t ehe t sége ive l 
t o v á b b se s zűn j ék m e g a t ö r v é n y h o z á s m u n k á s és t e 
v é k e n y t a g j a l enn i . 

D e á k F e r e n c z e lősoro lván L ó n y a y é rdeme i t , me 
l y e k e t a m ú l t b a n és k o r m á n y r a l é p t e ó ta sze rze t t , elis 
m é r é s é n e k ad kife jezést , k ü l ö n ö s e n most , m i d ő n b u c s u t 
vesz , s z ü k k e b l ü s é g n e k , k i s l e l k ü s é g n e k t a r t a n á a g y á v a 
s á g n a k h a t á r o z o t t a n k i n e m j e l e n t e n i , h o g y m i n d e n b e 
n e m b izony í to t t g y a n ú t a l a p t a l a n r á g a l o m n a k t a r t . K e d 
vesen l ep t e m e g L ó n y a y azon n y i l a t k o z a t a , h o g y n e m 
vonu l v issza , h a n e m t o v á b b is t á m o g a t n i fogja fényes 
t ehe t ségéve l a p á r t o t . 

E z u t á n S z l á v y m i n i s z t e r e l n ö k emel t szót, s a p á r t 
t á m o g a t á s á t k é r t e n e h é z á l l á sában , m e l y r e s e m a múl t 
b a n see rze t t é r d e m e i , s e m fényes t ehe t sége i n e m emel 
t é k . P r o g r a m m j á r ó l ma n e m szól, e n a p l e g y e n L ó n y a y 
nap ja . A l e g k ö z e l e b b i a l k a l o m m a l e lőadand ja p r o g r a m m -
j á t . D e á k F e r e n c z m a g a és a p á r t n e v é b e n igér i , h o g y 
a k o r m á n y t t á m o g a t n i fogja. H a s o n l a g n y i l a t k o z o t t Zs i s -
k o v i c s a h o r v á t o k részé rő l . 

S z l á v y m i n i s z t e r e l n ö k , a h o n v é d e l m i t á r 
czá t L ó n y a y J á n o s n a k , a vol t m i n i s z t e r e l n ö k t e s tvé ré 
n e k a ján lo t ta fel, k i a z o n b a n azt el n e m fogadta . L ó 
n y a y J á n o s ö fe lségéhez h iva to t t , k i őt i smé te lve fel-
szól i tá a n e k i a ján lo t t t á r c z a e l v á l l a l á s á r a ; L ó n y a y 
a z o n b a n m e g m a r a d t k o r á b b i h a t á r o z a t a mel le t t , s i g y e 
combina t ió v é g l e g e s e n e l e j t e t tnek t e k i n t e n d ő . A hon
véde lmi m i n i s z t é r i u m á l l a m t i t k á r a , H o l l á n E r n ő be -
n y u j t á l e m o n d á s á t s az ö felsége á l ta l is fogadta tot t . 

Hazai k ö z ü g y . 
A D e á k k ö r n e k decz . 6. é r t e k e z l e t é b e n L ó n y a y 

gróf k ö s z ö n e t e t m o n d o t t a p á r t r é s z r ő l e d d i g t anus i to t t 
b iza lomér t , e l m o n d á , hogy ősz in te s z á n d é k a m i n d i g az 
vol t , h o g y a h a z á n a k és a k o r o n á s k i r á l y n a k szolgál 
j o n . K ö t e l e s s é g é n e k i s m e r i u tóda i t t á m o g a t n i , m e r t ösz-
sze t a r t á s f e l ada tunk . E z t a h a z a m e g v á r j a m i n d n y á j u n k 
tól . A n e m z e t j ó k ö z i g a z g a t á s t kivan, r e n d e z e t t pénz-

A kirá lyfö ld i e g y e t e m ülése decz. 5-én. 
A z e g y e t e m i t a n á c s k o z á s f ő t á r g y á t a szász n e m 

zet n . - szebeni , a s a r k á n t y u s u t c z a 4 - ik s z á m a a l a t t levő 
h á z á n a k e l adása k é p e z t e . Az e. lu th . or. cons i s to r iuma 
5 0 0 0 0 i r to t i gé r é r t e u g y , h o g y 1 0 0 0 0 frtot k é s z p é n 
zül a z o n n a l lefizet, a t ö b b i 4 0 0 0 0 - e t p e d i g 37 év a la t t 
igér i tö r lesz ten i 6 % k a m a t fizetés mel le t t . 

A k i k ü l d ö t t b i z o t t s á g a v á s á r m e g k ö t é s é t a jánl ja . 
Mace l l a r iu az t k é r d i : az e ladás ró l szóló o k m á n y felter
j e s z t e t e t t - e a m i n i s z t é r i u m n a k ? 

A z e lnök e k é r d é s élét azza l i g y e k e z e t t venn i , 
h o g y a k o r m á n y n a k u t ó b b i i dőben c s a k a j e g y z ö k ö n y 
v e k k ü l d e t n e k fel és n e m az e g y e s o k m á n y o k , e z e k 
c s a k a k k o r , h a a m i n i s z t é r i u m m e g r e n d e l i . 

H o s s z a s v i t a u t á n o d a a d j á k a h á z a t a consis to-
r i u m n a k a z o n k ikö t é s se l , h o g y m i n d e n i l l e t éke t t a r toz 
z é k h o r d o z n i . 

S z ó b a k e r ü l v é n a h o n v é d e l m i m i n i s z t é r i u m a z o n 
l e i r a t a , m e l y sze r in t a k i rá lyfö ld i g a z d a k é p e z d é k e t lá
t o g a t ó k az e g y évi ö n k é n t e s e k k e d v e z m é n y é v e l n e m él
h e t n e k — ez sa jnos t u d o m á s u l v é t e t i k . 

A n y e l v k é r d é s t i l le tő leg e l fogadják azon indí t 
v á n y t , h o g y az e g y e t e m m i n d e n i d ő k e n k é s z m e g h a 
j o l n i a t ö r v é n y r e n d e l e t e i n e k m i n d a z o k b a n , hol az á l 
l a m n y e l v a l k a l m a z h a t ó . 

F e l o l v a s t a t v á n az e g y e t e m i ügy véd j e l e n t é s e , m e l y 
sze r in t a fogaras i u r a d a l o m u t á n j á r ó d é z m a k á r p ó t l á s 
f e lvé te t e t t , beszo lgá l t a to t t — ez ö r v e n d e t e s t u d o m á s u l 
vé t e t ik . 

V é g ü l M e d g y e s v á r o s k é r v é n y e , m e l y sze r in t az 
e g y e t e m ad jon kö l t s ége t a m e d g y e s i g a z d a k é p e z d e igaz
g a t ó j á n a k ép i t endö l aká s r a , — u g y a z o n i n d í t v á n y is , 
h o g y l e g a l á b b 2 0 0 frt. évi s zá l l á spénz s z a v a z t a s s é k m e g 
a k ö z ö s v a g y o n b ó l —• e lu tas i t t a to t t , k i je lentetvén^ h o g y 
e t e r ű t M e d g y e s v á r o s á n a k ke l l ho rdozn i . A m e d g y e s i 
k ü l d ö t t e k k ü l ö n v é l e m é n y t j e l e n t e n e k b e e t á r g y b a n . 

V é g ü l e lnök a 3-as b i z o t t s á g b a k i n e v e z i ; D r . 
The i l t , D r . P e c u r a r t és D r . A m b a c h e r t . 

A „Nemere" magántávirata. 
S z . - U d v a r h e l y , 1872 . decz . 1 1 . 

Székely - Udvarhely képviselete 
Kovács Jánost polgármesternek e g y 
hangúlag kiáltotta ki, főispán Lázár 
Mihály lelkesedve lön fogadva, l e 
köszönt polgármesterrel méltó e l ég 
tételt nyertek. Simő főjegyző. 

A Királyfö ld rendezéséről . 
A ki rá ly fö ld r e n d e z é s é r e v o n a t k o z ó l a g ha l la t sz ik , 

h o g y az a r r a v o n a t k o z ó j a v a s l a t sze r in t az edd ig i t izen
e g y t ö r v é n y h a t ó s á g t o v á b b r a is e g y c o m e s a la t t á l l and , 
b e l ü g y e i k e t e g y m á s t ó l függet lenül v e z e t e n d i k , j c s a k az 
e g y e t e m k e z e l é s e m a r a d t o v á b b r a is u g y a m i n t van . 
A z öt s z a b a d k i r . v á r o s b izonyos t e k i n t e t b e n szoros 
összefüggésbe j ö n n e a t öbb i t ö r v é n y h a t ó s á g o k k a l . 

A s z á s z o k a z t k i v á n j á k , h o g y a k i rá lyfő ldön a 
vir i l i s i n t é z m é n y n e h o z a s s é k b e s a t i sz tv i se lők j e lö lés 
n é l k ü l v á l a s z t a s s a n a k . N o , l ám, m i l y e n c i r c u m s p e c t u s 
u r a k a s z á s z o k . D e h á t m i é r t s z a v a z t a k a mel le t t , h o g y 
a t öbb i t ö r v é n y h a t ó s á g o k b a n l e g y e n az , a m i t m o s t 
m a g u k n a k n e m a k a r n a k . 

V e g y e s, 
(Olvasóinkhoz.) Mive l m i n d i g fe lhaszná l juk a leg

ú j a b b r egge l i pos tá t , a „ N e m e r e " k i a d á s a c s a k d é l u t á n 
t ö r t én ik , m i g m á s k é p e n i n t é z k e d ü n k . 

(Benedek Gyula) m e g v á l a s z t a t á s á r ó l e l te r jedt h i r 
kö l tö t t . F o g a r a s m i n d k é t k e r ü l e t é b e n a v á l a s z t á s decz . 
15-én t ö r t é n i k , m i n t m á r r é g e b b e n e m i i t e t t ü k . 

(Udvarhelyszéken) az e l l enzék O r b á n B a l á z s h e l y e t t 
Pálffy D é n e s t l ép te t i fel o rsz . képvise lő je lö l tü l . 

(A decz. 8.) „ J o u r n . Off." k ö z z é tesz i G ö n l á r d n a k 
b e l ü g y m i n i s z t e r r é , S a y L e o n n a k p é n z ü g y m i n i s z t e r r é , 
J o u r s o n n a k k ö z m u n k a m i n i s z t e r r é , és C a l m o n n a k p é n z 
ü g y m i n i s z t e r r é va ló k i n e v e z é s é t . 

(Miért oly enyhe az idei deczember?) M i g F a l b 
Rudol f n é m e t t e r m é s z e t t u d ó s a b b a n a n é z e t b e n v a n , 
h o g y az idén észlel t g y a k o r i c s i l aghu l l á sok l é g k ö r ü n k 
h ö m é r s é k é n e k e m e l k e d é s é v e l k ö z e l i ös sze függésben ál l
n a k , aza l a t t m á s t u d ó s o k az t á l l i t ják , h o g y a s z i n k é p 
e lemzés ( S p e c t r a l - A n a l y s i s ) s egé lyéve l t e t t v i zsgá lódá
sok t a n ú s í t á s a sze r in t a n a p o n j e l e n l e g e g y 1 0 0 0 n é g y -
s z ü g mér t fö ld t e r j ede lmű m a g n e z i u m - m e z ő l á n g b a n ál l 
Ó3 ez o k o z n á az ide i d e c z e m b e r s z o k a t l a n u l e n y h e idő
j á r á s á t . A n a p t e s t é n a m u l t n y á r o n t u d v a l e v ő l e g r o p 
p a n t m é r v ű v u l k á n i k u s k i t ö r é s e k t ö r t é n t e k , s h ihe tő l eg 
a m a k ö r ü l m é n y n e k tulaj don i tha tó a m a t r o p i k u s hőség , 
m e l y fö ldünk n a g y r é s z é n m u t a t k o z o t t . 

(Veszedelmes jótétemény.) E g y k o n n e k t i k u t i ( É s z a k -
A m e r i k a i ) h i r l ap e g y i k k ö z e l e b b i s z á m á b a n a k ö v e t 
k e z ő t r a g i k o m i k u s e s e m é n y o l v a s h a t ó : „ E g y e m b e r vé 
le t lenül a v i z b e e s e t t , e g y m á s i k e m b e r , k i őt e g y i k 
b a r á t j á n a k t a r t o t t a , u t á n a u g r i k s é l e t v e s z é l y e k k ö z t 
k i m e n t i , s a m i k o r j ó l a r e z b a nézi , a k k o r vesz i é sz r e , 
h o g y — e g y i k l e g d ü h ö s e b b h i te lezőjé t m e n t e t t e k i , a 
k i n e k ő 1 0 3 dol lá r jáva l t a r t o z i k . " 

(El*(lŐ égés.) K á k o v á t ó l e l k e z d v e , S z e b e n , Z o o d t 
és e fogaras i h a v a s o k o n körü l -be lö l 8 mér t fö ldny i k i 
t e r j edésben r o p p a n t e r d ő égés u r a l g , m e l y v a l ó s z í n ű l e g 
a j u h á s z o k n a g y g o n d a t l a n s á g a m i a t t fejlődött k i . Sze 
b e n b e n e g y r o p p a n t tüzosz lopo t l á tha tn i , m e l y a Nego i -
tól a fogaras i v i d é k i g v o n u l ; éjjel ezen ór iás i e r d ő égés 
n a g y s z e r ű és borzas&ó l á t v á n y t nyúj t . A k á r , m e l y 
k ö z g a z d a s á g i t e k i n t e t b e n o k o z t a t o t t , m e g s z á m i t h a t l a n . 
D e c z . 4-én a füst n e m c s a k l á t h a t ó , d e szago lha tó is 
v o l t , h a b á r a l e g k i s e b b t á v o l s á g az égő he ly tő l l ' / 2 

mért fö lde t te t t . 
(A pesti nagy lapok) a j ö v ő é v r e fölemel ik 2 í r t 

ta l előfizetési á r a i k a t . A z a n y a g i és sze l lemi k iá l l í t á s i 
k ö l t s é g e k a r á n y t a l a n u l e m e l k e d v é n , e c s e k é l y á r fö leme-
lés te l jesen i n d o k o l v a van . 

(Az „Apollo") z e n e m ű folyóirat első k ö t e t é n e k 22 -
s z á m a is meg je l en t vá l toza tos t a r t a l o m m a l . „ J e l l e m 
r a j z o k " I . „ F o h á s z " n é p d a l o k b ó l s z e r z é : Z i m a y L s z l ó ; 
„ M e r e n g é s " , „ R o m â n c e " G o b b i H e n r i k t ő l ; „ B e n y o v s z -
k y - n é g y e s " , D o p p l e r F e r e n c z h a s o n n e v ű d a l m ü v e u t á n 
J á m b o r y J . , „A k i s v i t é z " és „ S z a p o r á n felnői a k e n 
d e r " , n é p d a l o k g y e r m e k k a r r a á t i r t a S a s s k o v s z k y F e 
r e n c z . A zenemű-fo lyó i ra t á r a egész év re 5 frt. 

(A távil'ászat tei'én) a bécs i v i l ágk iá l l í t á s s z á m á r a 
T o m m a s i F e r d i n á n d m é r n ö k n e k e g y uj fontos t a l á l m á n y a 
v a n be j e l en tve , m e l y e g y csőbe z á r t v ízosz lop m o z g a t -
h a t ó s á g á n a l a p s z i k . H a p é l d á u l A m e r i k a E u r ó p á v a l a 
j e l e n l e g a l k a l m a z á s b a n levő huza l h e l y e t t ü r e s rézso
d r o n y á l ta l vo lna ö s szekö tve , m e l y n e k ű r é t e g y v izosz 
ţop t ö l t ené be , u g y az e r r e E u r ó p á b a n h y d r a u l i k u s gép 
seg í t s égéve l g y a k o r l a n d ó n y o m á s az oszlop m á s i k v é g é n 
é sz r evehe tő vo lna . A v íz s ú r l ó d á s á n a k és t a p a d á s á n a k 
e l k e r ü l é s e v é g e t t 4 0 0 k i l o m é t e r n y i t á v o l s á g és a cső ű r 
2 3 / 4 m i l l i m é t e r n y i á t m é r ő j e mel le t t 2 5 0 a t h m o s p h a e r á s 
n y o n á s r a vo lna s z ü k s é g . E g y é b k é n t az ü r e s s o d r o n y 
fölszerelése t ö k é l e t e s e n m e g e g y e z h e t n é k a t e n g e r e n t ú l i 
huza l r é z s o d r o n y a i fö lszere lésével . 

(Feltámasztott halott.) E g y t a n á r azon k é r é s s e l j á 
ru l t n e m r é g T h i e r s f rancz ia á l lamfő elé, h o g y n e k i 
k é t k o m m u n i s t á t , n e v e z e t e s e n D o d u - t és B r u n - t o ly 
czé lból enged je á t , m i sze r in t a z o k o n t u d o m á n y o s k í s é r 
le te t t ehessen , ő k e t m e g ö l h e s s e és h a l á l u k u t á n h á r o m 
h ó n a p m ú l v a i smé t az é l e t n e k v i s s z a a d h a s s a . S z á n d é k a 
vol t u g y a n i s m é s z o l d a t t a l va ló keze l é s á l ta l t e s t ü k e t a 
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r o t h a d á s el len m e g ó v n i ; az ő e lméle te sze r in t a pa t i ens 
n e m c s a k 3 hó , h a n e m te t szés sze r in t u g y a n a n n y i év
s z á z a d m ú l v a is fe lébresz the tő . O r v o s o k és ny i l vános 
h i v a t a l n o k o k j e l e n l é t é b e n ir ja az „ E n g l . C o r r e s p . " a m e 
r i k a i t u d ó s i t á s o k szer in t , a t a n á r (á l l í tó lag n é m e t e re 
d e t ű ) k í s é r l e t é t c s a k u g y a n m e g t é v e . A k é t k o m m u n i s t á t 
ch loroform segé lyéve l m i n d e n e k e l ő t t ö n k i v ü l e t i á l l apo tba 
h o z v á n , a t e s t e k b e m é s z o l d a t o t f ecskendeze t t , m e g n y i t á 
e r e i k e t s s m i n d e n v é r t e lvon t be lő lök , m i g m e g h a l t a k . 
A ho l t t e s t ek e r r e a k á l y h a h ő s é g é n e k t é t e t t ek k i m i n d 
a d d i g , m i g össze n e m z s u g o r o d t a k és b ő r s á r g a sz in t 
v e t t e k föl. E z e n á l l a p o t b a n m a r a d t a k az e lőir t h á r o m 
h ó n a p a l a t t e g y m é r s é k e l t m e l e g ü s z o b á b a n . A z emii 
t e t t idő lefolyta u t á n m e g k e z d ő d ö t t a felélesztési m ü v e 
let . H é t egészséges és i zmos m u n k á s e lőhiva to t t , e r e i k 
f e l v á g a t t a k s a v é r m é g m e l e g e n D o d u és B r u n fonnyad t 
e r e i b e bocsá t t a to t t , m i r e e g y e rős g a l v á n t e l ep a lka l 
m a z á s a k ö v e t k e z e t t . — A z o n b a n D o d u n á l a mive le t te l 
j e s e n s i k e r t e l e n m a r a d t , e l l enben B r u n - n é l m e g l e p ő e red
m é n y r e veze te t t . A s z e m g o l y ó k forogni k e z d t e k — az 
i z m o k r á n g a t ó d z n i , a szív v e r n i k e z d e t t s v é g r e •— oh 
d i a d a l a a t u d o m á n y n a k — 14 óra i szorgos b á n á s m ó d 
u t á n B r u n beszé ln i k e z d e t t , fe lugrot t az asz ta l ró l , m e g 
ivo t t e g y csésze k é s z e n t a r t o t t hus i eves t (boui l lon) s t ö b b 
s z e m e r su lyu cognaco t és h a l l h a t ó l a g p a n a s z k o d o t t a 
t a g j a i b a n é rze t t f á jda lmak felett. M i n d a z o n á l t a l az e g y é n 
m o s t á l l í tó lag frissen és e g é s z s é g b e n él S c h v e i b a n F o u r b e 
n é v a la t t . D o d u t e s t é n te t t v i z sgá l a t k i m u t a t á , h o g y 
sz ive k ö r ü l t ö r t é n t z s i r l e r a k o d m á n y az ö f e l t ámadásá t 
t e r m é s z e t s z e r ű l e g m e g a k a d á l y o z t a . E z e n t a l á l m á n y , m i n t 
k ö n n y e n be l á tha tó , a l e g n a g y o b b j e l e n t ő s é g g e l b i r k ü 
lönösen azon n a g y s z e l l e m e k r e nézve , k i k k o r u k a t szá
z a d o k k a l m e g h a l a d t á k s ezé r t s z e r e n c s é t l e n e k n e k é r z i k 
m a g u k a t . C s a k k e v é s mészo lda t s a j ö v ő s z á z a d o k 
p o l g á r a a l s z ik m i n d a d d i g , m i g fe lköl te tn i kivan. E z e n 
k ö z l e m é n y t h i t e l e s ségeé r t semmifé le j ó t á l l á s t n e m vál
l a l h a t u n k . V a l ó s z í n ű , h o g y a s z ó b a n forgó t a l á l m á n y 
is m i e l ő b b az a m e r i k a i h u m b u g o k k ö z é lesz so rozha tó . 

Á l l á s p o n t o k . 

Brassó 1872. decz. 12-én. 
A közérdekek barczában elenyészik az egyéniség, 

az eszmék küzdterén el tűnik a személy. Gyalázatos , aljas 
fogás, az általános szellemi versenybe személyeskedéssel 
mérgezet t ny i lakka l lépni — s ez által az elvek nyil t 
párbaja minden szabályai t sérteni. E z t kétes ügyükön se-
gitni akarván, csak önző, de önbizalom nélküli verekedők 
teszik, az igazság bajnoka soha. 

Ezen elvből ki indulva viseltem magam az erdélyi 
német napi sajtónak, különösön az ó-szászok hivatalos és 

hívatlan lapjainak személyem ellen intézett támadásai irá
nyában, sem egyéniségemet nem védvén, sem elleneim 
személyét nem illetvén. D e a tárgyilagosság további fen-
tartása há t rányára lehetne az ügynek , melyet meggyőződé
sem szerint képviselek, és előnyére bizonyos tendenciózus 
fogalomzavarásnak. Azért is a „Kr . Z tg . " decz. 11-iki 
számában tett reám vonatkozó megjegyzései ötletéből al 
kalomszerünek tartom ez ügybeu felszólalni. 

Először is idézzük a nevezett megjegyzéseke t : „Nem 
szép a mi nemzeti egyetemünktől , hogy H. A. német pol
gár társunk és „Nemere a -szei 'kesztönek annyi álmatlan éjet, 
annyi szorongást okoz. Nyugalma oda van, szive nehéz, 
és nyugalmának rablója, a kegyet len szívnehezitő mindig 
de mindig a p. t. universitás. 97- ik számában is következő 
journalistikai görcsökbe tör k i " — s itt következik az em
iitett a szász egyetem túlkapásairól szóló czikk fordítása. 

A szász egyetem ugyan roppant hatáskört bitorolt 
magának, de elfogulatlan honfi alvására még sem bir be
folyással. Az igazk álma nyugodalmas. Alszunk b i z o n y 
éjjel, és álmodjuk, hogy valami erélyes magyar kormány 
elejti valahára a „herrliche National Pr ivi legium" b u j á n -
kert jének bizonyos szörnyoret. V a n n a k ugyan hazafias 
aggodalmaink, mert ilyen nemzetiségi túlkapások elterjedése 
által veszélyeztetve látjuk nem csak a magyar nemzeti
séget de a magyar nemzetet is. — A szász egyetem nem 
nyugalmunk rablója, ő sokkal reálisabb dolgokkal foglal
kozik, és mi egészen más rablásokkal vádoltuk. Szívne
hézségeket sem okoz ez többé nekünk, mi már — mint a 
szóban forgó czikkben emiitet tük — tul vagyunk azon, hogy 
boszankodjunk, hisz ugy is majdnem semmi vesznivalónk 
sincs többé. 

A „ K r . Z . " k i s i rón iáva l n e v e z n é m e t p o l g á r t á r 
s á n a k , s z e m é t szúr ja , h o g y e l ébb önze t len h o n p o l g á r 
a k a r o k l enn i s c s a k a z u t á n a z ő p o l g á r t á r s a . N e m 
z e t i s é g e m b e k a p a s z k o d i k , m i n t m i n d i g . I gaz , m i n d ke t 
t e n n é m e t e k v a g y u n k , de én hazaf ias , s ez k ö z t ü u k a 
k ü l ö m b s é g . E r r ő l ma jd b e h a t ó b b a n . 

Nyilt-tér.*) 
A „Nemere u idei 97 számában eresztevényi ev. 

ref. lelkész és iskolaszéki elnök t. Puskás Lajos 
ur egy interpellatiót intézett a kebli tanfelügyelő 
úrhoz, mely a folyó évi novemberhó 27-én tar
tott iskolatanács gyűlésben is előfordulván, arra 
a t. tanfelügyelő ur következő felvilágosítást adá 
u. m.: 

M i u t á n az e r e s z t e v é n y i k ö z é p i s k o l a s z á m á r a az 
u t a l v á n y o z á s i r e n d e l e t v é t e l e k o r az 1 8 7 ' / 2 - i k t a n é v vé
gefelé j á r t ; t e k i n t v e azt , h o g y az emi i te t t község i i sko
l a s z é k s em r e n d e s t an í tó t a t ö r v é n y és u t a s í t á s o k ér te l 
m é b e n e g y e czé l ra k i k ü l d ö t t i sko l a t anács t a g veze tése 
a la t t n e m v á l a s z t o t t ; s e g y i d e i g l e n e s n e k m e g h í v á s a 
i r á n t is a t anfe lügye lőségné l e lő leges j e l e n t é s t t enn i v a g y a 
m á r m e g h í v o t t n a k a t an fe lügye lőség á l ta l i u tó lagos m e g -

*) E rovat alatt megjelent cz ikkekér t a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. Szerk. 

e rős í tésé t k ö t e l e s s é g s z e r ü l e g k i k é r n i e lmulasz to t t a , s i g y 
a t an fe lügye lőség s e m m i n e m ű hiva ta los t u d o m á s s a l n e m 
bi r t a r ró l , bogy az e r e s z t e v é n y i i s k o l á n a k k ö z s é g i t an í 
tó ja v a n , h a n e m a panasz ló l e lkész t — m i n t m a g a 
is ál l í t ja — a k ö z s é g e g y s z e r ű e n m i n d e n t ö r v é n y és 
u t a s i t á s s z e r ü e l já rás mel lőzéséve l „ fe lkér te , hogy e b b e n 
az é v b e n is m i n t edd ig , a t a n í t á s t fo ly tassa ," t e k i n t v e 
azt , h o g y az e r e s z t e v é n y i l e lkész i á l lomássa l egysze r s 
m i n d a t a n í t ó s á g is kö t e l eze t t s ég i l eg össze vol t kö tve 
s igy p a n a s z l ó le lkész u r c s a k kö t e l e s ségé t te l jes í te t te , 
m időn a t a n í t á s t fo ly t a t t a ; t o v á b b á szemelö t t t a r t v a a z 
á l l am é r d e k é t is , n e i n vé l t em i n d o k o l h a t ó n a k azt , h o g y 
az e r e s z t e v é n y i —- k ö z s é g i v é j a n u á r h ó b a n n y i l v á n í t o t t 
— község i i sko l a t a n í t ó j á n a k 1 8 7 7 2 - i k t a n é v i fizetésére 
u t a l v á n y o z o t t ö s szege t azon le lkész t a n í t ó n a k k i a d j a m , 
k i k ö z s é g i t a n í t ó n a k m a g a r end j én m e g v á l a s z t v a s e m 
volt , a t a n í t á s r a p e d i g k ü l ö m b e n is kö te lezve vo l t . 

A z é r t , v a l a m i n t a S z e n t k i r á l y i , P á k é i , F e l d o b o l y i 
és Al tor ja i község i i s k o l á k n a k 1 8 7 , / , i - i k évi f en t a r t á sá ra 
— sz in tén a t a n é v végefelé •— u t a l v á n y o z o t t á l l amsegé ly 
ös szegeke t , u g y az e r e s z t e v é n y i t is f. évi jún ius hó ;Ü-án 
5 0 8 szám a la t t a j ö v ő — m o s t m á r j e l e n -— 1 8 7 2 / 3 - i k 
t a n é v r e r e n d e l t e m á t v i e n d ő k n e k . A z o m b a n ér tes t i ivén 
m á r aze lő t t , h o g y a m u l t t a n é v r e u t a l v á n y o z o t t ö s szeg 
a j ö v ő t a n é v r e u j a b b u t a l v á n y o z á s i e n g e d é l y n é l k ü l k i 
n e m a d h a t ó , s z ü k s é g e s n e k l á t t am i n t é z k e d n i a z i r á n t , 
h o g y az e r e s z t e v é n y i k ö z s é g i i sko la r é s z é r e u t a l v á n y o 
zot t ö s szeg az adóh iva ta l tó l az i sko l a szék e l n ö k e á l t a l 
a lá i r t és á l t a l am l á t t amozo t t n y u g t á r a felvétessék, a m i n t 
az i l y e t é n k é p fel is vé t e t e t t s a t anfe lügye löség i i rodá
b a n a t an fe lügye löség i to l lnok m e g ö r i z é s é r e b í z v a leté-
t e m é n y e z t e t e t t . A p é n z fe lvéte le ez e se tben ezé r t n e m 
volt az i s k o l a s z é k i e l n ö k r e b i zha tó , m e r t az e r e s z t e v é n y i 
i sko l z szék e l n ö k e B e r n á d Mihá ly e lha lá lozván , az uj 
i s k o l a s z é k i e l n ö k n e m vol t m á s m i n t m a g a a p a n a s z o s 
le lkész és t an í tó is e g y személy-ben, s n e m a k a r t a m 
azt , h o g y az i s k o l a s z é k i e l n ö k a pénz t fe lvévén a t an i -
tót az az m a g a - m a g á t a mul t 187 ' / 2 t a n é v r e — a fen
n e b b e léadot t o k o k b ó l i l l e t ék te lenü l kif izet te . N e m ér t i 
panaszos l e lkész , t an í tó és i sko l a szék i e l n ö k u r , m i é r t 
ke l l e t t a m a pénz t az ő, m i n t i s k o l a s z é k i e lnök és m i é r t 
n e m a t an fe lügye lőség n y u g t á j á r a fe lvenni ? E z t a t a 
l á n y t megfej t i a z u t a l v á n y o z á s i r ende l e t , m e l y sze r in t 
— m i n t r e n d e s e n - 1 - az i ly segé ly ö s s z e g e k e t — az 
illető k ö z s é g i i s k o l a s z é k i e l n ö k ö k á l ta l a lá i r t és a t an 
fe lügyelő á l t a l l á t t a m o z o t t n y u g t á r a l ehe t c s a k és k e l l 
fe lvenni . 

És mely felvilágosítás jegyzőkönyvre vétet
vén, arra az iskolatanács egyhangúlag azon ha
tározatot hozta, miszerint „az indokolt eljárást 
tökéletes megnyugvással fogadja és a „Nemeré
ben" megjelent czikket minden alapnélkülinek 
tekinti." 

Mely nyilatkozatot becses lapjában — az 
igazság érdekében — közreadni tisztelettel kéri 

S.-Szt.-Györgyön, 1872. deczember 8-án. 
E g y i s k o l a t a n á c s o s . 

Kiadó-tulajdouos és felelős szerkesz tő : IlciTIliaUII Antal. 

Hirdetmény. 
Hidvég közönségének mészárlási 

joga az 1873-ik évre bizonyos fel
tételek mellett haszonbérbe kiadatik 
— a vállalkozni kívánók december 
19-én Hidvégen a község házánál 
tartandó árverezésre tisztelettel meg
hivatnak — hol egyszersmind a fel
tételek is megtekinthetők. 

Hidvég, 1872. December 4-én 
tartott üléséből 

Bölöni István. 
177 1 - 0 biró. 

Árverési hirdetmény. 
Háromszéki Oltszem helységében 

a Gróf Mikó Kozáliáról bírói árve
résen Almásy Pál által megvett bir
tokon mintegy 500 cserfát tartozó 
ős erdő fája levágásra eladó, továbbá 
a birtoknak szántó kaszálló és erdő 
földet képező része három évre ha
szonbérbe kiadandó lévén; — e vé
gett a folyó évi deczemberhó 22-ik 
napján délelőtti 10 órakor Oltszem 
községében árverés fog tartatni; — 
mire a vállalkozók felhivatnak. 

Sepsi-Szt.-György, 1872. novem
ber 28-án. 178 1—3 

Eladó bútorok. 
Több garnitt irok, divánok, kanapék. 

Székek , politirozott és lakirozott cllií-
f o n é r o k . fiókos s z e k r é n y e k , k ihúzó 

asztalok, hajtott és több alakú nád-jságuk, életkoruk eddigi foglalkozá-
S Z é k e k , arany rámás !Ükötök, o l a j j s u k s a tiszti biztosíték letehetése 
festmények satb. a legjutáuyosabbj kimutatásával ellátott kérvényeiket 

fennt kitett napig ezen tanácsnál árért megszerezhetők. 
A nagyérdemű közönség számos 

látogatását kéri 

175 2 - 0 

Papp Ferencz, 
asztalos, kárpitos és nád
szék-gyártó ; butorraktára 

a klastromkapunál. 
Sz. 227/1872. 179 3—0 

Hirdetmény. 
Nemes D a l n o k közönségében, 

1872. év deczember 2 1 . d. e. 10. 
órakor a község házánál egy évre 
azaz 1873. év január 1-től deczem
ber 31-ig bezárólag a s z e s z és sör 
ital korcsomárolási jog nyilvános 
árverésen kiadatik. 

A feltételek a községi irodában a 
hivatalos órákban megtekinthetők. 

D a l n o k , 1872. decz. 7. 
A község elöl járósága. 

10,291/1872. 174 3—3 

Hirdetmény. 
A helybeli városi pénztárnál üre

sedésbe jött 400 o. é. forint évi fi
zetés nagyságábani tiszti biztosíték
kal összekötött írnoki hivatal betöl
tésére 1872. deczember 20-ikára pá
lyázat hirdettetik. 

Pályázni kivánók az írás és szám-
vetésbeni gyakorlottságuk, úgyszin
tén a három honi nyelvbeni jártas 

nyújtsák be. 
Brassó, november 1872. 

\ városi és vidéki tanács. 
176 2—3 1043/1872 szám. 

Árlejtési hirdetmény. 
A brassói m. kir. mérnöki hivatal 

irodájában 1873. .évi január hó 3-án 
délelőtti 10 órakor szóbeli kisebbí
tendő árlejtés fog következő építési 
helyreállításokról elkülönítve tartatni 

46 6 / 8 és % mértföld közti 
szakaszon három kősar-
kantyunak helyreállításá
ról; összeg . . . . 636 „ 33 „ 

A vállalkozni kivánók szívesked
jenek fennnevezett napon és órában 
5°/ 0 bánatpénzzel ellátva, a m. kir. 
mérnöki hivatal irodájában megjelen
ni, hol is az árlejtési és építés szer
ződési iratok megtekinthetők. 

Szabályszerű Írásbeli ajánlatok csak 
is a szóbeli árlejtés kezdetéig fogad
tatnak el. 

Brassó, 1872. decz. 2-án. 
A in. k. mérnöki hivataltól. 

3 pedig 
1. A nagy szeben-bras-

sói államut 34% és 3 5 % 
mértföld közötti szakaszán 
levő 10. és 12. számú nt-
kaparó házak k i j a v í t á s a 

ról; összeg . . . . 195 í. 40 k. 
2. A nagy-szeben-bras-

sói ut 36% — % mértföld 
közötti utkaparóház kija
vításáról: összeg . . 247 „ 39 „ 

3. A nagy-szeben-bras-
sói államuton 35 6 / 8 —36 3 / 8 

mértföld közt lévő 440. 
és 445. számú átereszek 
helyreállításáról; összeg 583 „ 82 „ 

4. Az ojtozi ut 46 7 / 8 — 
47 mértföld közti szaka
szán 73. szám alatt lévő 
áteresz újbóli épitéséről 
és egy kőhányásnak hely
reállításáról , valamint a 

ORGONÁK!!! 
x\ nagyérdemű egyház-előljárósá-

goknak figyelmébe ajánlja alólirt, 
hogy u j o r g o n á k jelen korszak 
szerinti készítését különféle dispozi-
cziókkal, — elválalja. 

Ajánlja a már ös inert j ó müveit 
a művészet és zene minden kedve
lőinek és megrendeléseknél pontos 
szolgálatot ígér olcsó árakkal, több 
évi jót-állás mellett. 

Nagy József, 
zongora-, harmónium- és orgona

művész. 
Saját házában, bolgárszeg 1436. sz. 
alatt a gőzfürdővel szemben, Bras-
51 sóban. 12—0 

Nyomatott Börner éh Kamneruél. 


